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NGHI QUYET
RESOLUTION

CUQC HQP PAI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT DONG SAN PHAT PAT
PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORPORATION

- Can ctr Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/Q1114 ngay 17/06/2020;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17" 2020;

- Can clt Diéu I¢ Cong ty C4 phin Phat trién BAt dong san Phét Dat (“Céng ty”);

Pursuant to the Charter of Phat Dat Real Estate Development Corporation
(“The Company”);

- Cén ctr cac Bién ban va tai liéu tai Cude hop Dai hoi dong Cé\ dong thudng nién nim ,2026
ctia Cong ty t0 chirc ngy 16/04/2026 tai dia chi Sanh Lotus, Tang 1, Khé4ch san Rex (so 141
Nguyén Hug, Phudng Sai Gon, TP. Hd Chi Minh).

Pursuant to the Minutes and Documents of the 2026 Annual General Meeting of Phat Dat

Real Estate Development Corporation dated April 16" 2026, at Lotus Ballroom, I*' Floor,
Rex Hotel (No. 141 Nguyen Hue Street, Sai Gon Ward, Ho Chi Minh City).

PAI HOI DPONG CO PONG QUYET NGHI
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS RESOLVED TO

Diéu 1: Thong qua Bio cdo hoat dong ciia Hoi Pdng Quan tri (“HPQT”) nim 2025 gdm:
Article I: Approving the Report of the Board of Directors (“BOD”) on 2025 operations,
including:
- Bado cdo hoat ddng ctia HDQT nim 2025;

BOD'’s Report on its operations in 2025;
- Bdo cdo cla timg thanh vién doc 1ap vé hoat dong ctia HDQT nam 2025;

Report of each Independent Board Director on the BOD’s operations in 2025,
- Bao cdo hoat dong ctia thanh vién doc 1ap HDQT trong Uy ban kidém toan nam 2025.

Report of the Independent Board Director in the Audit Committee on 2025 operations.

Trudng hop ¢6 sy khéc biét hodc ¢6 cach hiéu khic giita thong tin bang tiéng Viét va tiéng Anh trong van ban nay
thi thong tin bang tiéng Viét duoc 4p dung.
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Diéu 2: Nghij quyét nay da dwoc Dai hoi dong C6 dong thudng nién nim 2026 ciia Cong ty thong
qua véi ndi dung trén va giao cho HPQT Céng ty trién khai thue hién Nghi quyét ctia Dai héi
ddng C déng theo diing céc quy dinh ctia phéap ludt hién hanh va Diéu 18 ctia Cong ty.

Article 2: This Resolution was duly approved at the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of the Company as aforementioned. The GMS authorizes the BOD to conduct the

implementation of this Resolution in accordance with legal provisions and the Company’s
Charter.

Nghi quyét c6 hiéu lyc k& tir ngay 16 thang 04 nam 2026.
The Resolution takes effect from April 16", 2026. —r

TM. PAI HOI PONG CO PONG
ON BEHALF OF THE GMS
TICH HPQT
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